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BOLETINES Nos 11.915-07, 12.668-07, 12.776-07 y 13.588-07, REFUNDIDOS
INDICACIONES

01.07.22
INDICACIONES FORMULADAS DURANTE LA DISCUSIÓN EN GENERAL DEL PROYECTO DE LEY, EN SEGUNDO TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE MODIFICA DIVERSOS CUERPOS LEGALES CON EL OBJETO DE MEJORAR LA PERSECUCIÓN DEL NARCOTRÁFICO Y CRIMEN ORGANIZADO, REGULAR EL DESTINO DE LOS BIENES INCAUTADOS EN ESOS DELITOS Y FORTALECER LAS INSTITUCIONES DE REHABILITACIÓN Y REINSERCIÓN SOCIAL
ARTÍCULO 1
Número 1

1.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.

2.- Del Honorable Senador señor Bianchi, para sustituirlo por el siguiente:

“1. Reemplázase el inciso final del artículo 4°, por los siguientes dos incisos:

“Para los efectos de lo dispuesto en el primer inciso del presente artículo, se entenderá por pequeñas cantidades de sustancias, drogas o estupefacientes aquellas cuyas cualidades objetivas tales como su pureza o calidad, la forma de ocultamiento, la concurrencia de materiales o elementos de elaboración o distribución, la proyección de dosis posibles de obtener, o la forma de distribución, permitan racionalmente determinar que se trata de cantidades que no están destinadas al tráfico por parte de un número generalizado e indeterminado de personas, y que se encuentran destinadas a un número determinado y limitado de traficantes o consumidores.

Para los efectos de lo dispuesto en el primer inciso del presente artículo, se entenderá por uso o consumo personal exclusivo y próximo en el tiempo aquel que, conforme a cualidades objetivas tales como la pureza o calidad de la droga, la ausencia de materiales o elementos de elaboración o distribución, la proyección de dosis posibles de obtener, o la forma de distribución, permita racionalmente determinar que la persona no destinará las sustancias, drogas o estupefacientes al consumo o tráfico por parte de otras personas.”.”.

Número 2
Inciso primero propuesto

3.- De la Honorable Senadora señora Aravena, para sustituir la frase “presidio menor en su grado máximo y multa de cuarenta a doscientas unidades tributarias mensuales”, por la siguiente: “presidio menor en su grado máximo a presidio mayor en su grado mínimo y multa de ochenta a cuatrocientas unidades tributarias mensuales”.
°°°°°

Número nuevo

3 bis.- De Su Excelencia el Presidente de la República, para intercalar a continuación del numeral 1, el siguiente numeral 2, nuevo, pasando el actual numeral 2 a ser 3 y así sucesivamente:
“….. Incorpórase el siguiente artículo 4 bis, nuevo: 

“Artículo 4° bis.- A efectos de diferenciar si las sustancias señaladas en el artículo 1° están destinadas al tráfico sancionado en el artículo tercero, al tráfico de pequeñas cantidades contemplado en el artículo 4° o solo al consumo personal exclusivo y próximo en el tiempo, el tribunal atenderá especialmente a los factores siguientes: 

1. La cantidad de droga o sustancias incautadas;
2. La circunstancia de encontrarse la droga empaquetada, fraccionada o dividida en dosis dispuestas a la comercialización;
3. La tenencia o posesión de instrumentos, de materias primas, de precursores o sustancias químicas esenciales necesarios para la elaboración, fabricación, transformación, preparación, extracción de estupefacientes o psicotrópicos o el tráfico al momento de la detención;
4. La tenencia o posesión de una suma importante de dinero en billetes de baja denominación al momento de la detención que permita suponer que es producto del tráfico, considerando las circunstancias y el contexto;
5. El hecho de que el imputado hubiese obrado en grupo o forme parte de una asociación criminal;  
6. El uso dependiente o problemático del imputado de sustancias enumeradas en el artículo 1° podrá servir de antecedente para acreditar el consumo personal exclusivo y próximo en el tiempo;
7. Cuando las circunstancias anteriores no fueran suficientes para acreditar si las sustancias señaladas en el artículo 1° están destinadas al tráfico sancionado en el artículo tercero, al tráfico de pequeñas cantidades contemplado en el artículo 4° o solo al consumo personal exclusivo y próximo en el tiempo, el tribunal podrá considerar también cualquier otra circunstancia objetiva de la que pueda racionalmente deducirse o que pudiera indicar la existencia de tráfico, tráfico de pequeñas cantidades o consumo, según corresponda.”.”.
°°°°°

°°°°°

Modificación nueva

4.- Del Honorable Senador señor Castro, para incorporar la siguiente modificación, nueva, en el artículo 5°:

“…. Incorpórase, en el artículo 5°, un inciso segundo, nuevo, del siguiente tenor:
“Asimismo, si quien suministre los productos mencionados en el inciso anterior a menores de edad es representante legal, socio, miembro o trabajador dependiente de uno de los establecimientos que se indican, se procederá a la clausura inmediata y definitiva del establecimiento, así como a la cancelación perpetua de los permisos de almacenamiento y distribución de sustancias peligrosas, según lo preceptuado en el decreto N° 157, de 2005, del Ministerio de Salud, que contiene el Reglamento de pesticidas de uso sanitario y doméstico y en el artículo 42 del decreto N° 594, de 1999 ,del Ministerio de Salud, que establece el Reglamento de condiciones sanitarias y ambientales básicas en los lugares de trabajo.”.”.
°°°°°
Número 3

Artículo 5 bis propuesto

Inciso primero

5.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para reemplazar la frase “en su grado medio a máximo y una multa de once a veinte unidades tributarias mensuales”, por la siguiente: “en su grado mínimo”.

6.- De la Honorable Senadora señora Aravena, para sustituir la frase “multa de once a veinte unidades tributarias mensuales”, por la siguiente: “multa de veinte a cuarenta unidades tributarias mensuales”.

Inciso segundo

7.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana en “presidio mayor en sus grados mínimo a medio”, por “presidio menor en su grado mínimo y multa de once a veinte unidades tributarias mensuales”.
°°°°°

Inciso final, nuevo

7 bis.- De S.E. el Presidente de la República para incorporar el siguiente inciso final, nuevo:
“Si los delitos previstos en el presente artículo se hubieren realizado para facilitar o permitir la ejecución de otros delitos, las penas previstas de unos y otros se aplicarán de conformidad a lo dispuesto en el artículo 74 del Código Penal.”.
°°°°°

Número 4
8.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.

Inciso segundo propuesto

9.- De la Honorable Senadora señora Aravena, para suprimirlo.
10.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para sustituirlo por el siguiente:

“Se entenderá que existe la debida autorización de la siembra, plantación, cultivo o cosecha de especies vegetales del género cannabis cuando ésta sea destinada para la fabricación de productos derivados de especies, subespecies y variedades del género cannabis que tengan como objetivo la atención de un tratamiento médico que haya sido prescrita por el médico cirujano tratante mediante la correspondiente receta extendida. La receta deberá contener la dosis necesaria, el tiempo de duración del tratamiento, y la mención de alguna o algunas de las enfermedades susceptibles de ser tratadas mediante estos productos.”.

11.- De la Honorable Senadora señora Aravena, para agregar, luego de la expresión “del género cannabis”, la segunda vez que aparece, la siguiente frase: “y con una multa de 50 a 100 unidades tributarias mensuales”.

°°°°°

Número nuevo
12.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para consultar, a continuación del número 4, el siguiente número, nuevo:

“….. Incorpórase el siguiente artículo 8° bis, nuevo:

“Artículo 8° bis.- Para efectos de la presente ley, y en especial de los artículos 3(, 4(, 8( y 50, el que siembre, plante, cultive o coseche especies vegetales del género cannabis, así como el que tenga, posea o porte cannabis, en un número igual o menor al dispuesto en la siguiente tabla, se entenderá que lo hace para fines de uso o consumo personal, exclusivo y próximo en el tiempo, o en su caso, destinado a la atención de un tratamiento médico que haya sido prescrita por el médico cirujano tratante mediante correspondiente receta, y que contenga la dosis necesaria, el tiempo de duración del tratamiento y la mención de alguna o algunas de las enfermedades susceptibles de ser tratadas mediante estos productos.

	
	Cantidad máxima anual por usuario - uso personal adulto
	Cantidad referencial anual por usuario - uso medicinal (Definido en receta médica)

	Cultivo
	3 plantas tierra
	exterior
	a
	Hasta tierra
	3
	plantas exterior a

	
	3 plantas exterior en maceta
	Hasta maceta
	3
	Plantas exterior

	
	2 m2 en interior (carpa

indoor)
	Hasta 4 m2 plantas

	Tenencia seca
	de
	Flor
	500 gramos
	Hasta 500 gramos

	Porte de flor seca
	40 gramos
	60 gramos


Para el conteo de plantas al que se refiere la tabla del inciso anterior, deberá entenderse como planta aquel individuo del género cannabis que sea de sexo femenino y en etapa de florecimiento. Asimismo, el gramaje a que hace referencia la misma tabla, se refiere al peso de la sustancia en estado seco.

En caso de que se exceda dicho número señalado en la tabla precedente, esto no constituirá una presunción de responsabilidad penal, debiendo acreditarse el destino de la planta o sustancia conforme a las reglas generales.”.”.
°°°°°
°°°°°

Número nuevo

12 bis.- De los Honorables Senadores señores Quintana e Insulza para incorporar, a continuación del número 4, el siguiente número, nuevo:

“….. Incorpórase el siguiente artículo 8° bis, nuevo:
“Artículo 8° bis.- Para efectos de la presente ley, y en especial de los artículos 3°, 4°, 8° y 50, el que siembre, plante, cultive o coseche especies vegetales del género cannabis, así como el que tenga, posea o porte cannabis, sin ánimo de traficar, en un número igual o menor al dispuesto en el presente artículo, se entenderá que lo hace para fines de uso o consumo personal, exclusivo y próximo en el tiempo. La cantidad máxima anual por usuario para uso personal adulto considera el cultivo de 1 a 5 plantas exterior a tierra; 1 a 5 plantas exterior a maceta; 2 m2 en interior (carpa indoor). La tenencia máxima anual de flor seca es de 500 gramos, mientras que el porte de flor seca es de 40 gramos.

Para el conteo de plantas al que se refiere el presente artículo, deberá entenderse como planta aquel individuo del género cannabis que sea de sexo femenino y en etapa de florecimiento. Asimismo, el gramaje a que hace referencia el inciso anterior, se refiere al peso de la sustancia en estado seco.

En caso de que se exceda el número señalado, esto no constituirá una presunción de responsabilidad penal, debiendo acreditarse el destino de la planta o sustancia conforme a las reglas generales.”
°°°°°

Número 5

13.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.

Número 6

°°°°°

Letra nueva

14.- Del Honorable Senador señor Castro, para consultar, a continuación de la letra a), la siguiente letra, nueva:

“…) Agrégase el siguiente literal i), nuevo:

“i) Si el delito es cometido por persona que cuente con un título técnico o profesional que diga relación con el trabajo directo con menores de edad. Esta circunstancia deberá ser acreditada en el proceso de acuerdo al trabajo realizado por el imputado en los últimos 10 años.”.”.

°°°°°

°°°°°

Letra nueva

15.- Del Honorable Senador señor Castro, para incorporar la siguiente letra, nueva:

…) Agrégase el siguiente literal j), nuevo:

“j) Si el delito es perpetrado por cualquier persona que desempeñe funciones de cualquier naturaleza de manera directa y constante con menores de edad.”.”.
°°°°°

°°°°°

Letra nueva

16.- Del Honorable Senador señor Castro, para consultar la siguiente letra, nueva:

“…) Agrégase el siguiente literal k), nuevo:

“k) Finalmente, si el delito es cometido por una persona que tenga un grado de parentesco y consanguinidad hasta el tercer grado en línea recta, y de hasta sexto grado en línea colateral, o si el delito es perpetrado por persona de confianza de la familia de un menor de edad que ha sido víctima del tipo penal señalado en el artículo 5°.”.”.

°°°°°

Número 7

Letra a)
Ordinal iii

17.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo. 

18.- De S.E. el Presidente de la República, para modificar el texto propuesto, del modo que sigue:

i. Sustituir la frase “unidades policiales que tengan como objeto la desarticulación de organizaciones criminales”, por la siguiente: “unidades policiales que participen en la investigación de organizaciones criminales”.

ii. Incorporar a continuación del punto y aparte, que pasa a ser punto y seguido, la siguiente oración: “La institución destinataria de inmuebles incautados asumirá la responsabilidad de su administración y deberá rendir cuentas de su gestión al juez de garantía a lo menos trimestralmente.”. 

Letra b)

19.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirla. 

Inciso segundo propuesto
20.- De S.E. el Presidente de la República, para sustituir la expresión “se dará traslado”, por la siguiente: “se deberá oficiar”.

Letra c)

21.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirla. 

Letra d)
22.- De S.E. el Presidente de la República, para reemplazarla por la siguiente:

“d) Modifícase el inciso final en el siguiente sentido:

i. Intercálase, entre la frase “deberá informar” y la expresión “al Servicio Nacional”, la palabra “circunstanciadamente”. 
ii. Elimínase la frase “dineros, valores y demás”.

iii. Agrégase, a continuación del punto y aparte, que pasa a ser punto y seguido, la siguiente oración: “El Ministerio del Interior y Seguridad Pública deberá dictar un reglamento para regular las materias que trata este artículo.”.”.
22 bis.- De S.E. el Presidente de la República, para reemplazarla por la siguiente:

“d) Reemplázase el inciso final por el siguiente:

“El Ministerio Público deberá informar trimestralmente al Ministerio del Interior y Seguridad Pública y al Servicio Nacional para la Prevención y Rehabilitación del Consumo de Drogas y Alcohol, sobre los dineros, valores y demás bienes incautados conforme a esta ley. El Ministerio del Interior y Seguridad Pública deberá dictar un reglamento para regular las materias que trata este párrafo.”.”.
Número 8
Artículo 40 bis propuesto

Inciso segundo

23.- De S.E. el Presidente de la República, para intercalar entre las expresiones “el juez de garantía deberá” y “oficiar a la Dirección”, el siguiente texto: “oficiar al Servicio Nacional para la Prevención y Rehabilitación del Consumo de Drogas y Alcohol para que tome conocimiento de la resolución que dispone la enajenación temprana, y también deberá”.
Inciso final

23 bis.- De S.E. el Presidente de la República, para sustituir la frase “no condene a la pena de” por “no establezca el”.
Número 9

24.- De S.E. el Presidente de la República, para reemplazarlo por el siguiente:

“9. Sustitúyese, en el inciso final del artículo 41, la frase “hidrocarburos aromáticos”, por la expresión “gases o solventes inhalantes, así como sus contenedores,”.

Número 10

Letra a)

25.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para eliminarla.
°°°°°

Letra nueva

25 bis.- De S.E. el Presidente de la República, para anteponer la siguiente letra a), nueva, pasando la actual a ser b), y así sucesivamente:
“a) Sustitúyese, en el inciso primero, la frase “el más breve plazo,” por “un plazo que no podrá exceder de 60 días”.”.
°°°°°

Letra b)

Inciso final propuesto

26.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimir la frase “; o a través de venta directa, a solicitud del Ministerio Público con autorización del juez de garantía;”.
Letra c)

26 bis.- De S.E. el Presidente de la República para suprimirla.
Número 11

Letra b)

27.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirla.
27 bis.- De S.E. el Presidente de la República, para reemplazarla por la siguiente:

“b) Agréganse los siguientes incisos tercero, cuarto, quinto, sexto, séptimo y octavo, nuevos:

“Se impondrá el comiso de toda cosa que hubiere sido empleada como instrumento en la perpetración de un delito previsto en esta ley y que fuere especialmente apta para ser utilizada delictivamente. Se entenderá que son especialmente aptas para ser utilizadas delictivamente aquellas cosas que se encuentren en general prohibidas por la ley. El tribunal deberá decretar el comiso de cosas especialmente aptas para ser utilizadas delictivamente incluso cuando el imputado fuere absuelto o sobreseído, bastando para ello el establecimiento de su uso en un hecho delictivo. El comiso de instrumentos especialmente aptos para ser utilizados delictivamente procederá aun respecto del tercero de buena fe y que tuviere título para poseer la cosa, a menos que se estableciere que él no tuvo responsabilidad en el uso de la cosa por parte del hechor. Si el comiso afectare a un tercero de buena fe, este podrá solicitar indemnización al responsable.

El comiso de una cosa que no fuere especialmente apta para ser utilizada delictivamente y que hubiere servido de instrumento en la perpetración del delito será impuesto en la sentencia condenatoria y no procederá respecto del tercero de buena fe.

Se impondrá el comiso de toda cosa obtenida o producida a través de la perpetración de un delito previsto en esta ley. El comiso de los efectos del delito será decretado por el juez incluso si el imputado fuere absuelto o sobreseído, siempre que se estableciere que la cosa proviene de un hecho ilícito. Dicho comiso no procederá respecto del tercero de buena fe. Tratándose de efectos de posesión ilícita, el comiso procederá en todos los casos.

Cuando por cualquier circunstancia no sea posible decomisar las especies señaladas en este artículo que hubieren sido usadas como instrumentos en la perpetración del delito o que hubieren sido obtenidas o producidas a través de su perpetración, el tribunal aplicará el comiso a una suma de dinero equivalente a su valor o a otros bienes que sean de propiedad del condenado.

El tribunal podrá decretar el comiso de los activos patrimoniales cuyo valor correspondiere a la cuantía de las ganancias obtenidas a través de la perpetración de un delito sancionado en la presente ley cuando establezca que tales ganancias provienen de los delitos objeto de la condena. Las ganancias comprenden los frutos y las utilidades que el delito hubiere originado, cualquiera sea su naturaleza jurídica, así como el equivalente a los costos evitados mediante el hecho ilícito. Siempre que se establezca que las ganancias proceden de un hecho ilícito el juez decretará el comiso de ellas, aunque el imputado fuere sobreseído o absuelto.

Tratándose de delitos de esta ley perpetrados de conformidad con la modalidad descrita en el artículo 16, se impondrá comiso de todos los activos vinculados a la actividad en cuyo contexto se hubiere ejecutado el delito objeto de la condena, a menos que se acredite su origen lícito.”.”.

Número 12
Letra c)

Ordinal i

28.- De S.E. el Presidente de la República, para reemplazarlo por el siguiente: 

“i. Intercálase, entre la expresión “en tal situación” y la palabra “ingresarán”, la frase “, el producto de la enajenación temprana a que se refiere el artículo 40 bis, así como los dineros incautados no decomisados y no reclamados por sus dueños,”.

Ordinal iv

29.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para eliminarlo.

Inciso cuarto propuesto

30.- Del Honorable Senador señor Castro, para sustituirlo por el siguiente: 

“No obstante lo anterior, podrán destinarse anualmente el cincuenta por ciento de los recursos obtenidos por la Dirección General de Crédito Prendario vía subasta y enajenación, la que se entregará directamente a los fiscales y efectivos policiales que hayan cumplido funciones de análisis, investigación o persecución del crimen organizado dedicado a la comisión de los delitos sancionados en la presente ley, o que hayan desarticulado una o más organizaciones criminales dedicadas a la perpetración de dichos delitos que llevaron a tales incautaciones. El reglamento indicado en el inciso anterior señalará la forma en que se distribuirán estos recursos.”.

31.- De S.E. el Presidente de la República, para sustituir la frase “que tengan como objeto la desarticulación de organizaciones criminales”, por la siguiente: “que participen en la investigación de organizaciones criminales”.

Número 15

Letra a)

32.- De S.E. el Presidente de la República, para reemplazarla por la siguiente:

“a) Modifícase el inciso primero en el siguiente sentido:

i. Sustitúyese la frase “encontrarse disponibles para ser remitidos o examinados por la autoridad responsable del registro”, por la siguiente: “ser remitidos a la autoridad responsable del registro”.

ii. Sustitúyese el texto “. Asimismo, comunicarán a la referida autoridad”, por lo siguiente: “, y podrán ser examinados tanto por ésta como por la Policía de Investigaciones y Carabineros de Chile, quienes colaborarán con la autoridad. Asimismo, las personas registradas comunicarán a la autoridad responsable del registro”.”.
32 bis.- De S.E. el Presidente de la República, para reemplazarla por la siguiente:
“15. Agrégase, en el artículo 57, el siguiente inciso final, nuevo:

“Las personas naturales o jurídicas que no se encuentren registradas y que produzcan, fabriquen, preparen, transporten, importen, exporten, distribuyan, comercialicen, almacenen o eliminen precursores o sustancias químicas esenciales catalogadas por el reglamento a que alude el artículo 58, podrán ser examinadas por las autoridades señaladas en el inciso primero y estarán sujetas a las sanciones correspondientes.”.”.
Número 18
33.- Del Honorable Senador señor Insulza; y 34.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.

°°°°°

Números nuevos

35.- Del Honorable Senador señor Bianchi, para agregar los siguientes números 19 y 20, nuevos: 
“19. Elimínase el artículo 50. 

20. Reemplázase el artículo 51 por el siguiente:

“Artículo 51.- Los que consumieren alguna de las drogas o sustancias estupefacientes o sicotrópicas de que hace mención el artículo 1º en un establecimiento educacional o de salud, o perteneciente a algún órgano de la Administración del Estado, por quienes se desempeñen como docentes o trabajadores, serán sancionados con:

a) Multa de diez unidades tributarias mensuales.

b) Asistencia obligatoria a programas de prevención hasta por sesenta días, o tratamiento o rehabilitación, en su caso, por un período de hasta ciento ochenta días en instituciones autorizadas por el Servicio de Salud competente. Para estos efectos, el Ministerio de Salud o el Servicio Nacional para la Prevención y Rehabilitación del Consumo de Drogas y Alcohol deberán asignar preferentemente los recursos que se requieran.

c) Participación en actividades determinadas a beneficio de la comunidad, con acuerdo del infractor y a propuesta del departamento social de la municipalidad respectiva, hasta por un máximo de treinta horas, o en cursos de capacitación por un número de horas suficientes para el aprendizaje de la técnica o arte objeto del curso. Para estos efectos, cada municipalidad deberá anualmente informar a el o los juzgados de garantía correspondientes acerca de los programas en beneficio de la comunidad de que disponga. El juez deberá indicar el tipo de actividades a que se refiere esta letra, el lugar en que se desarrollarán y el organismo o autoridad encargada de su supervisión. Esta medida se cumplirá sin afectar la jornada educacional o laboral del infractor.

Se aplicará como pena accesoria, en su caso, la suspensión de la licencia para conducir vehículos motorizados por un plazo máximo de seis meses. En caso de reincidencia, la suspensión será de hasta un año y, de reincidir nuevamente, podrá extenderse hasta por dos años. Esta medida no podrá ser suspendida, ni aun cuando el juez hiciere uso de la facultad contemplada en el artículo 398 del Código Procesal Penal.

Idénticas penas se aplicarán a quienes tengan o porten en tales lugares las drogas o sustancias antes indicadas para su uso o consumo personal exclusivo y próximo en el tiempo.”.”.

°°°°°

ARTÍCULO 2
°°°°°

Letra nueva

36.- De S.E. el Presidente de la República, para anteponer la siguiente letra a), nueva, pasando la actual a ser b), y así sucesivamente: 
“a) Incorpórase un artículo 187 bis, nuevo, del siguiente tenor:

“Artículo 187 bis.- Enajenación temprana de especies. A solicitud del Ministerio Público, el juez de garantía deberá disponer la enajenación temprana de los bienes incautados, siempre que se trate de vehículos motorizados, o bienes respecto de los cuales existan antecedentes de que continúan siendo utilizados en actividades ilícitas, o se trate de bienes sujetos a corrupción, susceptibles de próximo deterioro, cuya conservación sea difícil o muy dispendiosa.”.”.

°°°°°

Letra a)

[Consultada por el Ejecutivo como letra b)]
37.- De S.E. el Presidente de la República, para reemplazarla, por la siguiente:

“b) Incorpóranse, en el artículo 466, los siguientes incisos tercero y final, nuevos:

“El Consejo de Defensa del Estado podrá tener la calidad de interviniente para todos los efectos de la ejecución de la pena en su aspecto patrimonial y especialmente respecto del cumplimiento del comiso impuesto en la sentencia, haya o no comparecido en la causa respectiva.

Sin perjuicio de lo previsto en el inciso precedente y para sus mismos efectos, tratándose de los delitos contemplados en la ley Nº 19.913, que crea la Unidad de Análisis Financiero y modifica diversas disposiciones en materia de lavado y blanqueo de activos, y en la ley Nº 20.000, que sustituye la ley Nº 19.366, que sanciona el tráfico ilícito de estupefacientes y sustancias psicotrópicas, podrán tener, además, la calidad de intervinientes, tanto el Ministerio del Interior y Seguridad Pública como el Servicio Nacional para la Prevención y Rehabilitación del Consumo de Drogas y Alcohol, hayan o no comparecido en la causa respectiva.”.”.
ARTÍCULO 4

37 bis.- De S.E. el Presidente de la República, para sustituir la frase “las empresas dedicadas a la transferencia de dinero al exterior; las empresas de leasing y arriendo de vehículos” por “empresas de leasing; empresas de arriendo de vehículos; personas que se dediquen a la fabricación o venta de armas; clubes de tiro, caza y pesca; asociaciones o entidades registradoras de equinos de raza pura; comerciantes de metales preciosos; comerciantes de joyas y piedras preciosas”.
ARTÍCULO 5

38.- Del Honorable Senador señor Insulza; y 39.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para eliminarlo.
Artículo 5 G propuesto

40.- De la Honorable Senadora señora Aravena, para incorporar, a continuación de la expresión “tratamiento médico.”, el siguiente texto: “Tampoco podrá ser diputado o senador el que estuviere condenado o formalizado en la investigación por delitos concernientes al tráfico ilegal de drogas, estupefacientes y/o psicotrópicos.”.

ARTÍCULO 6

41.- Del Honorable Senador señor Insulza; y 42.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.
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Letra a)

Inciso segundo propuesto

43.- De la Honorable Senadora señora Aravena, para incorporar, a continuación de la expresión “tratamiento médico.”, el siguiente texto: “Tampoco podrá ser Presidente de la República el que estuviere condenado o formalizado en la investigación por delitos concernientes al tráfico ilegal de drogas, estupefacientes y/o psicotrópicos.”.

ARTÍCULO 7

44.- Del Honorable Senador señor Insulza; y 45.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para eliminarlo.

ARTÍCULO 8
46.- Del Honorable Senador señor Insulza; y 47.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.

ARTÍCULO 9

48.- Del Honorable Senador señor Insulza; y 49.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para eliminarlo.
ARTÍCULO 10

50.- Del Honorable Senador señor Insulza; y 51.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.
51 bis.- De S.E. el Presidente de la República para reemplazarlo por el siguiente:

“Artículo 10.- Modifícase la ley N° 19.640, orgánica constitucional del Ministerio Público en el siguiente sentido: 

a)
Intercálase en el artículo 9 bis, entre la palabra “ilegales” y el vocablo “o”, la siguiente frase: “y acompañar un examen médico que la respalde, el que deberá realizarse además cada un año durante el ejercicio del cargo.”.

b)
Sustitúyese el inciso segundo del artículo 22 por el siguiente:   

“Se creará, al menos, una unidad especializada para asesorar a la dirección de la investigación de los delitos de la ley N° 20.000 que sanciona el tráfico ilícito de estupefacientes y sustancias psicotrópicas. Así como también de la búsqueda de activos para dar cumplimiento a lo establecido en el artículo 40 y 45 de la ley N° 20.000. Dentro de sus funciones deberá auxiliar a los fiscales adjuntos a la identificación, búsqueda y localización de bienes, instrumentos y ganancias, que se vinculen con la comisión de los delitos sancionados en la ley N° 20.000.”.”.

ARTÍCULO 11

52.- Del Honorable Senador señor Insulza; y 53.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para eliminarlo.
ARTÍCULO 12

54.- Del Honorable Senador señor Insulza; y 55.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.

ARTÍCULO 13

56.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para eliminarlo.

Letra b)

Artículo 39 bis propuesto

Inciso primero

57.- Del Honorable Senador señor Insulza, para eliminar la frase “respecto de las cuales se hubiere formalizado la investigación, decretado la suspensión condicional del procedimiento prevista en el artículo 237 del Código Procesal Penal o hayan sido”.

Letra c)

Artículo 65 bis propuesto

Inciso segundo

58.- Del Honorable Senador señor Insulza, para eliminar la frase “respecto de las cuales se hubiere formalizado la investigación, decretado la suspensión condicional del procedimiento prevista en el artículo 237 del Código Procesal Penal o hayan sido”.

59.- De la Honorable Senadora señora Aravena, para incorporar, a continuación de la frase “para ocupar cargos directivos en un partido político”, lo siguiente: “y recibirán una multa de doscientas a cuatrocientas unidades tributarias mensuales”.

ARTÍCULO 14

60.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.

Letra c)
Artículo 28 bis propuesto

Inciso primero

61.- Del Honorable Senador señor Insulza, para eliminar la frase “respecto de las cuales se hubiere formalizado la investigación, decretado la suspensión condicional del procedimiento prevista en el artículo 237 del Código Procesal Penal o hayan sido”.

Letra e)
Inciso final propuesto

62.- Del Honorable Senador señor Insulza, para eliminar la frase “respecto de la cual se hubiere formalizado la investigación, decretado la suspensión condicional del procedimiento prevista en el artículo 237 del Código Procesal Penal o haya sido”.

ARTÍCULO 15

63.- De los Honorables Senadores señora Provoste, y señores Elizalde, Lagos y Quintana, para suprimirlo.

Inciso final propuesto

64.- Del Honorable Senador señor Insulza, para suprimir la frase “haya sido formalizado en una investigación, decretado la suspensión condicional del procedimiento prevista en el artículo 237 del Código Procesal Penal o”.

ARTÍCULO 16

Artículo 251 septies propuesto

65.- Del Honorable Senador señor Insulza, para eliminar la frase “respecto de las cuales se hubiere formalizado la investigación, decretado la suspensión condicional del procedimiento prevista en el artículo 237 del Código Procesal Penal o hayan sido”.
65 bis.- De S.E. el Presidente de la República para sustituir la expresión “dos grados” por la frase “un grado, en caso de que el funcionario público o el particular, conozcan o no pudieren menos que conocer el origen ilícito de los bienes o beneficios económicos que solicitaren, aceptaren o que dieren, ofrecieren o consintieren en dar, respectivamente”.

°°°°°

Artículo transitorio, nuevo
66.- De S.E. el Presidente de la República, para agregar el siguiente artículo segundo transitorio, nuevo, pasando el actual a ser artículo primero transitorio:

“Artículo segundo transitorio.- El mayor gasto fiscal que represente la aplicación de esta ley en su primer año presupuestario de vigencia se financiará con cargo a las partidas presupuestarias Ministerio Público y Ministerio de Hacienda. No obstante lo anterior, el Ministerio de Hacienda, con cargo a la partida presupuestaria Tesoro Público, podrá suplementar dicho presupuesto en la parte de gasto que no se pudiere financiar con tales recursos. Para los años posteriores, el gasto se financiará con cargo a los recursos que se contemplen en las respectivas leyes de presupuestos del Sector Público.”.
°°°°°

- - - - -
